DET HISTORISKA BOLOGNA
Mina tankar avbryts plötsligt, då planet börjar landa till Bolognas flygplats. Flygplatsen bär fysiker Guglielmo Marconis namn, för att han var född i Bologna.
Mitt vänliga och gästfria värdfolk kom och visade mig vägen till skolan ännu på ankomstkvällen. Skolan Cultura Italiana befinner sig i den historiska stadsdelen i släkten Pepolis tidigare palats (Palazzo Pepoli).
På måndagen dök upp bara fyra nykomlingar, som ville lära sig italienska. Vi bjöds på kaffe, och därefter kallades var och en till en kort intervju hos läroverkets direktörska. Efter intervjun rankades en schweizisk kvinna och jag till de avancerades grupp. För oss skedde de dagliga fyra timmars lektioner på eftermiddagarna från klockan tretton till klockan sjutton.

På en gång efter den första kursdagen gjorde vi nya studenter tillsammans med en lärarinna en stadsrunda, vars syfte inte var att beundra stadens sevärdheter, utan att veta lämpliga affärer och restauranger med tanke på studenternas plånbok.
Apropå på tal om plånboken är provinsen Emilia-Romagna en av de mest välmående trakterna i Italien. Således befinner sig alla de mest kända varumärken i världen representerade på Bolognas fina och dyra affärsgator.
I fortsättningen arrangerade skolan flera stadsrundor på eftermiddagarna. Vi besökte bland annat kullar, som höjer sig söder om staden och där de rika invånarna förr i tiden hade låtit bygga villor för att fly dit stadens hetta på sommaren. Hela området är skyddat idag. Från kullarna breder sig en fängslande utsikt över staden.
På kullarnas högsta topp står kvar en villa, som ursprungligen hade byggts som gåva till Napoleon. Han unnades emellertid aldrig tillfälle att besöka Bologna, eftersom han tillfångatogs dessförinnan och skickades till ön St. Helena.
En annan gång bekantade vi oss med en säregen kyrka Chiesa di San Stefano i närheten av skolan. Den är hundratals år gammal och ingen vet exakt, hur gammal den egentligen är. Ursprungligen hade kyrkan bestått av en klunga av sju kyrkor, men fram till nuet har klungan krympts till tre kyrkor. Dess strukturer och strukturdetaljer har flyttats från en kyrksal till en annan, och gravmonumentens platser har bytts.
Följande runda gjordes i den historiska stadsdelen, och vår guide var nu som förr den allvetande läraren Alessandro.

De keramiska djurfigurerna, som hade fästs vid ytterväggar av somliga gamla hus, härstammar från tider, då människorna inte kunde läsa och posten var tvungen att hitta fram på något sätt. Hundfiguren anger, att gatan heter Hundens gata, och fiskfiguren, att gatan heter Fiskens gata osv.
Förresten kan man säga, att det i Italien fortfarande finns många analfabeter, och inte enbart i söder, utan också i norr, så konstigt som det kan låta. Till exempel är antalet analfabeter i provinsen Veneto i norr ett av landets högsta. Veneto är också en av de fattigaste trakterna i Italien.
Men nu tillbaka till Bologna och Gamla Stan. Ett av Bolognas särdrag är såkallade ”portici” (=portiker). Med dem syftas på de taklagda trottoarerna framför husen. Det beräknas att finnas totalt cirka trettio-fyrtio kilometer portiker. Beroende lite av, var man bor och vart man är på väg, kan det hända, att man inte behöver ett paraply i regnvädret. Staden överlägger att ansöka rätten till att tillhöra Unescos kultursarv på grund av dessa portiker. Med att en gång i tiden bygga taklagda gångvägar framför husen försökte man få lättnader i skattebetalning, eftersom utrymmen under taken ansågs vara i allmänt bruk. Därmed var det också tillåtet att bygga ett något större hus. Skattelättnaderna var välkomna, eftersom tomterna var dyra och byggmarkerna innanför stadsmurarna mycket knappa.
Ett annat särdrag i Bologna är de talrika tornen. Staden är en riktig tornstad. Förr i tiden ville människorna med sina torn visa upp sitt välstånd – ju högre torn desto förmögnare person ägde huset. De mest berömda tornen, som på torget Piazza della Mercanzia strävar mot himlen, är la Torre Asinelli och la Torre Garisenda. De står bredvid varandra och kallas också tvillingtornen. De lutande tornen härstammar från 1200-talet och är Bolognas kännetecken. Med sina nittiotvå meter är la Torre Asinelli det högsta tornet i staden. Vid ett klart väder kan man från dess topp se ända till Adriatiska Havet och Alperna i Veneto. Medlemmar i släkten Asinelli bor fortfarande i Bologna.  
På samma torg står även palatset Palazzo della Mercanzia, där textilbaronerna samlade sig förr. I Bologna har man vävt silke, men produktionen lades ner efter Det Andra Världskriget. Bakom väggarna av den vackra Mercanzia-byggnaden hittar man idag en mängd olika byråer.
I slutet av rundan står vi på en kanalbro. Under staden rinner två kanaler, som på silkeproduktionsperioden bildade en viktig handelsrutt till havet. Efter nerläggningen av silkeproduktionen blev kanalerna onödiga och täcktes. De kommer till synes på en kort sträcka vid ett par gränder. 
Vi behövde inte alltid gå ut, utan efter kurslektionerna fick vi ibland lyssna till frivilliga föreläsningar, såsom om utvecklingen av det italienska språket, om det italienska modet och om kompositören Gioacchino Rossini, som hade bott några år i Bologna. Alltemellanåt visades oss italienska filmer.
En eftermiddag förde Alessandro oss till Michelangelos fotspår. Vi började på stortorget Piazza Maggiore, där Michelangelos örn av marmor dekorerar stadshuset Palazzo Comunales yttervägg. Han hade skulpterat örnen för att visa prov på sitt kunnande till en förmögen person i Bologna, för att denne skulle ha finansierat hans studier.
Bolognas universitet är det äldsta i Europa. Grundläggningsbrevet har bevarats, och där står det, att Bolognas universitet fick sin koncession år 1058. Läroverkets officiella, latinska namnet lyder L’Alma Mater Studiorum Universitá di Bologna.

Den blivande skulptören Michelangelo Buonarroti ville studera människokroppens struktur på detta universitet, som redan på 1200-talet hade fått tillståndet att lära anatomi. Liksom andra fattiga studenter bodde Michelangelo under portikerna. Endast studenter med pengar kunde bo i rum, som uppehölls av munkarna. Michelangelo hade stannat i Bologna ett år. 
Efter en kort promenad öppnar vi San Domenico -kyrkans tunga ytterdörr och går in. Grundaren till San Domenicos dominikanorden hade varit en spansk munk, som hade kommit till fots genom Frankrike till Bologna.
Man ser på en gång, att herrarna Lippi, Pisano och Michelangelo hade haft något att göra med kyrkans interiör.
Kyrkans huvudsakliga sevärdhet är en såkallad ”Arco” (=”Bergsgraven”) av marmor. Tre av dess skulpturer är gjorda av Michelangelo. En ängel, som sitter halvt på huk på framsidan av Bergsgraven, har imiterats i provinsen Lombarcia i den mån, att alla keruber, som dekorerar Lombardias kyrkliga byggnader, påminner om denna ängel. Ställningen av en skulptur på baksidan av Bergsgraven är nästan som ett omen om den senare David-statyn.
I kyrkan finns också familjen Pepolis luxuösa kapell.      
Huvudrollen på följande stadsrunda spelar stortorget Piazza Maggiore. Vi börjar emellertid med kyrkan Chiesa Santa Maria della Vita, som står i närheten av vår skola och som för länge sedan hade tjänat som lasarett. Inne i kyrkan skyndade vi oss raka vägen till helgedomens huvudsakliga sevärdhet, som är en berömd terrakottaskulptur ”Compianto” (=”Den Framlidne”) av Nicolo dell’Arco från året 1470. Människorna reser långa vägar för att se denna skulptur. Den är tämligen stor och skildrar Kristus nedtagning från korset i närvaro av Maria, Maria Magdalena och apostel Johannes.

Den lärde Alessandro berättar, att skulpturen först hade stått utanför kyrkan och varit målad, men färgerna hade försvunnit i tidernas förlopp. Flyttningen av skulpturen in i kyrkan hade väckt en väldig polemik inom kyrkan, för att Maria Magdalenas ängsliga och förskräckta min ansågs av några kyrkliga kretsar att vara känslomässigt fruktansvärt stark, vilket fick kyrkans män att debattera häftigt, om en så stark känsloladdning överhuvudtaget lämpade sig för en kyrkomiljö, som borde återspegla frid och harmoni.
Från Chiesa Santa Maria della Vita traskade vi till torget Piazza Nettuno vid sidan om stortorget Piazza Maggiore. I mitten av Piazza Nettuno står en stor och ståtlig Fontana del Nettuno (=Neptunus fontän). Den franska Tommaso Laurel hade planerat fontänen, och den franska skulptören, som kallades Giambologna, hade förverkligat den under åren 1563-1566. Namnet Giambologna härstammar från det franska namnet Jean de Boulogne, som invånarna i Bologna aldrig lärde sig att uttala rätt, och så blev han Giambologna. Denna fontän är hans viktigaste verk.

Vid Piazza Nettuno står Palazzo di Re Enzo (=kung Enzos palats). Enzo (1249-1272) var son till Österrikes kejsare Federico II, men gjorde uppror mot Österrikes krona under sin regeringstid i Österrikes dåtida, italienska provins. Enzo tillfångatogs och stängdes för resten av livet i palatset, där han fick röra sig fritt men inte lämna det.  
Efter denna historieepisod steg vi upp den höga trappan till Bolognas domkyrka Cattedrale di San Petronio, som har uppkallats efter en av kardinalerna i Bologna. San Petronio är också Bolognas skyddshelgon. Som vi vet från historian, omfattade Vatikanstaten en gång mycket mera vidsträckta markområden än i dag. Påven hade kardinaler som sändebud på sina ställen, också här i Bologna.
Domkyrkan med sina väldiga dimensioner är den sjätte största kyrkan i världen. Redan de massiva stödpelarna är respektingivande. Glasmålerierna är interiörens pärla. En sträcka på golvet, en meridian, är en historisk kalender. Solljuset, som genom ett visst fönster från en viss riktning under en viss tid i dygnet faller ner på meridianen, definierar både tiden i dygnet och årstiden med månaders noggrannhet.  
Vår runda slutade i Stadshusets andra våning, dit vi klättrade uppför den branta backen i trapphuset. Backen hade terrasserats med mycket breda men med endast ett par centimeter höga trappsteg, som inte riktigt passade till stegen. Trapphuset hade en gång planerats så, för att hästen med vagnen kunde stiga upp till andra våningen, där kardinalen bodde.   
Från fönstren i Stadshusets rymliga aula beundrade vi det belysta Piazza Maggiore, som uppifrån sett och i kvällsbelysningen presenterar sig till sin fördel. Det vida torget med de omgivande byggnaderna bildar en harmonisk, arkitektonisk helhet. 
Bologna är en viktig järnvägsknut i Norra Italien. På en dag hinner man väl fram och tillbaka till Neapel, såsom några gjorde, eller, såsom jag gjorde, till Florens och därifrån till Galileo Galileis Pisa för att förundra mig över en gammal domkyrka från 1000-talet och framför allt över dess lutande torn.
Pisa ligger vid ån Arno och är en av de äldsta städerna i Italien (romarnas Julia Pisana). Från järnvägstationen fick man gå igenom hela staden, eftersom katedralen och tornet befinner sig på andra sidan alldeles i utkanten av staden.
Man måste säga, att tornet lutar sig verkligen kolossalt. Min första reaktion var, att det påminner om en gräddvåningstårta, med vilken konditorn till sin otur hade misslyckats. Om man står alldeles vid foten av tornet, ser man kanterna av terrasserna, som går runt om tornet. Kanternas gjutning påminner om prydliga hyllkantpapper i mormors skafferi. Men alvarligt talat är tornet väldigt vackert. Inget foto gör det rätt. Kanternas dekoration är i själva verket en utomordentligt skicklig ”betongspets”.      
Ravenna ligger också på ett bekvämt avstånd från Bologna. Ravenna var en betydande stad under Roms medeltid och på 400-talet Västra Roms huvudstad under Honorius (382-423) välde. Han var Västra Roms första kejsare.
Ravenna bildar en slags beröringspunkt mellan Västra Roms konst och Bysans konst.

Stadens mest berömda sevärdhet är mausoleet Mausoleo di Galla Placidia.
Galla Placidia (389-450) klassificeras som en av storkvinnorna i världshistorien. Hon var dotter till kejsaren Theodosius I Store, den sista kejsaren, som regerade hela Romarriket före des splittring till öst och väst, och hans andra hustru Galla.
Kejsardottern Galla Placidia var utsatt för ödets nycker. Hon gifte sig med den gotiska kungen Arhaulf och hamnade till Gallien. Efter kungens död kom hon till Rom, och brodern Honorius blev hennes förmyndare. Brodern gav henne till härföraren Konstantius som hustru. Galla Placidia motsatte sig giftermålet, men det ändrade saken inte. Detta blev hennes andra giftermål. Hon födde Konstantius två barn: Valentinianus och Honoria. Senare befordrades Konstantius till Västa Roms medregent, och Galla Placidia fick titeln ”Augusta”(=”Den ärevördiga”).
Efter Konstantius död blev hon änka igen och flyttade till Ravenna, där hon stod under förmyndarskapet av sin bror, kejsaren Honorius. På grund av intriger i Ravennas hov flydde hon till Konstantinopel. Där regerade hennes brorson, som också hette Theodosius, Theodosius II. Efter brodern Honorius död greps makten i Västra Rom av kuppmakaren Johannes, som Theodosius II ändå besegrade. Galla Placidia återvände i triumftåget till Ravenna, där hon sysselsatte sig som regent till sin sexåriga son Valentinianus, men stod själv under förmyndarskapet av Theodosius II. Denne hade dock stannat i Konstantinopel, och Galla Placidia fick således tämligen fria händer i Italien.
De kungliga residensen har förstörts i Ravenna, och endast mausoleet står kvar på tomten. Den lilla runda kammaren är från golv till tak täckt med de mest storartade mosaikerna. Dagsljuset smyger varsamt fram genom de små, smala fönsterrutorna, som är tillverkade av tunnaste marmorplattor. Det minimala dagsljuset åstadkommer en hemlighetsfull, blådunkel atmosfär i mausoleet. En enastående, oförglömlig upplevelse.
Bredvid mausoleet står basilikan Basilica di San Vitale, vars mosaiker också gjorde ett djupt intryck på mig. Målerierna på basilikans åttahörniga kupol får en att hålla andan inför all skönhet. Förmiddagens dagsljus, som genom fönstren föll på målerierna och mosaikerna, ändrade färgskalan till kyrkligt ljuslila, och därmed rådde innanför en förtrollande stämning.
De förutnämnda, heliga byggnaderna är inte de enda platserna i Ravenna, där man kan få se en fin mosaik. Andra Guds hus är till exempel basilikan San Apollinare Nuovo och en annan basilika, San Apollinare in Classe, som ligger vid havsstranden något utanför staden. På alla dessa helgedomar är det iögonenfallande, med hur pyttesmå bitar man har fått till stånd underbara mosaiker, som täcker väldiga väggytor.  
Efter en tid gjorde jag en tripp till Ferrara, som, såsom Bologna, förr i tiden tillhörde Vatikanstaten. Idag har Ferrara ett ärkebiskopssäte.

Ferraras första sevärdhet är borgen Castello Estense från 1300-talet, som ursprungligen byggdes till ett försvarsfort. Senare blev borgen ett stadshus och därefter ett regentpalats med hov. Till sist förvaltades borgen av släkten Este, som idkade betydande järnindustri på området.
Taken i de rymliga salarna är i sin helhet täckta av fresker i renässansstil. De är utan like, ojämförbara. Något så magnifikt, så unikt kan enbart ses i Italien.

Av en slump stöttade jag framför borgen på en staty av Savonarola. Jag undrade över vad i allvärlden predikaren Girolamo Sanoarola har att göra med Ferrara. På piedestalen fick jag läsa, att han var född i Ferrara. Senare fick jag syn på en gata, som uppkallats efter honom.   
Jag tittade ännu in hos palatset Palazzo Schifanoia. Utställningen omfattar små elfenben- och terrakottaskulpturer, men den ambitiösa samlingen av antika, värdefulla, handgjorda böcker och nothäften intresserade mig personligen mest. Jag vet nog inte, hur man borde spela enligt sådana svarta, runda bollar, som ser likadana ut, har samma storlek och hoppar upp och ner på notlinjerna. Nå, må det vara yrkesmusikernas huvudvärk!
Ferrara verkar vara en riktig cykelåkningsstad. Cyklar dyker upp med hög fart från alla håll och kanter, och man får akta sig mer för dem än för bilar. Jag såg inga skotrar, för vilka man i andra italienska städer får se upp. 
På en lördag åkte jag till Parma, som är känt för parmesanost, Parma-skinka och kompositör Giuseppe Verdi. Parma grundades ursprungligen av etruskerna.
Till stadens historiska centrum leder en Verdi-bro över ån Po. På andra sidan av bron pågick en marknad, och trängseln var nästan oframkomlig.
Jag besökte domkyrkan Basilika Cattedrale di Parma och ett döpningskapell bredvid den. Domkyrkan är en av de vackraste kyrkorna i Italien i romansk stil.
Kyrkan Chiesa della Steccata är också mycket värd att besöka. Kyrkans väggar är överlag täckta med fresker, som har blivit ofullbordade, eftersom konstnären, kallad Parmigianino, med det rätta namnet Francesco Mazzola (1503-1540), hade gått och blivit alkemist. Freskerna är mycket detaljerat, noggrant och med sirliga penseldrag målade, men färgskalan domineras av askgrå och rökgrå, varför grundtonen och därmed det allmänna intrycket i kyrkan blir något dimmiga. Om konstnären hade haft lust att fullborda sina verk, hade han tydligen tillsatt lite mera färg. Den till formen sällsynta kupolen har planerats av arkitekt Antonio Sangallo.
Ännu hann jag göra en snabbvisit till Verdis Regio-teater. Tyvärr blev jag besviken. Interiörens färger, mycket ljusblått och beige, gjorde ett kallt intryck på mig.
Till slut satt jag på en trivsam restaurang och åt för första gången i mitt liv ”tartuffo” (=tryffelsvamp). Just nu var säsongen av dessa svampar. Rätten serverades tillsammans med ett kokt ägg och något slags pestosås. Trots att tryffelsvampen kändes an aning gummiartad i munnen, smakade den ändå god.     

Med det alltmer svalnande höstvädret började jag bekanta mig på egen hand med Bologna stad, som har gott om kyrkor, kapell och intressanta museer.

Min första etapp var det högt exklusiva konstmuseet Pinacoteca Nazionale, vars samling är en av de mest omfattande i Europa och utsträcker sig från 1200-talet till renässans. Om jag skall nämna ett verk bland tusentals konstverk, är det utan vidare ”Johannes Döparen” av Giulielmo Bugiardino från tidig renässans. I tavlan sitter ynglingen Johannes på huk vid vattnet av Jordanströmmen. Målningen helt enkelt hejdade mig att fortsätta, innan jag hade ägnat en noggrannare titt på den.
En spännande bekantskap är biblioteket, vars officiella namn lyder Biblioteca Salaborsa.

Konferensrummet i första våningen är så attraktivt, att jag nästan längtade efter att få tillfälle att arrangera ett slags sammanträde i lokalen.

Först gick jag ner till källaren. Medan vår fåtaliga besökargrupp gick längs bryggor, förklarade guiden det antika, framgrävda kvarteret av Bologna. Senaten i Rom hade grundat Bologna redan år 189 fKr., och det latinska namnet lydde Bononia. I mitten av byggrunder, eldstäder, pelare, piedestaler och brunnar slingrar sig en bit av den forna, östra huvudleden från Rom mot norr, nämligen via Aemilia, som slutfördes ett par år före Bononia och som följde exakt samma rutt från väst till öst, där huvudlederna Via Rizzoli och Ugo Bassi idag genomkorsar centret.
Medan jag efter guidningen studerade texterna på väggen, märkte källarvaktmästaren mitt intresse och stack i handen på mig en bunt broschyrer över historien om Bologna och det fascinerande Salaborsa. 
Golvet i Biblioteca Salaborsas första våning täcks delvis av ett tjockt glas, varigenom den framgrävda delen av det historiska Bologna också kan betraktas. Motsvarande system kan vidare påträffas på stadens gator, där man ställvis bland stenläggningen har monterats en tjock glasplatta, varigenom stadens urgamla delar kan tjuvtittas. In i de underjordiska gångarna kan till och med beställas en guidning för att se grävningarna närmare. Regnvädret förhindrar visserligen den underjordiska utforskningen. Jag var nog inte särskilt förtjust i att genom en trång öppning på gatan och längs en brant stege dyka ner in i Valhalla. 
I bibliotekets översta våning presenteras en grundläggande samling av miniatyrmodeller och flygfotografier av de forntida och nutida stadsdelarna, men också av utkast av projekt, som håller på att planeras.

Intressant är också palatset Palazzo di Davia Bargellini, som i dag döljer museet Museo Industriale (=Industrimuseum). Industrimagnaten Bargellini hade byggt palatset till sin hustru Davia.

Nuförtiden har människorna ett TV-rum, men i medelpunkten i detta borgarhem är ett rum med en dockteater Teatrino Bolognese con Marionette Veneziano (=Bolognas dockteater med venetianska dockor). I ett annat rum stoltserar en pompös paradvagn av Donna Davia Bargellini. Museet besitter mycket konst, värdefulla möbel och antika kärl, men därtill visar det produkter från industrialiseringens inledande stadium.

Det finns hundratals olika lås, robusta nycklar, nyckelhål och dörrhandtag av smidesjärn. Det finns ryttarsadlar, tunga hästhovar och stora kärrhjul.

En uppiggande detalj bildas av de första cyklarna med ett stort hjul framme och ett litet hjul bakom samt med en minsta sadel högt uppe på nivån med trädgrenarna. Pedalerna kunde inte heller skryta med storleken, och den smala styrstången var som planerad för folk nästan utan axlar.         
Intill Palazzo di Davia Bargellini står en av de viktigaste kyrkorna i Bologna, nämligen Basilika di Santa Maria dei Servi. Det fyrkantiga torget framför kyrkan omges på var sin sida av en taklagd pelargång.
När jag stiger in i kyrkan, hålls där som bäst en konsertövning. Jag njöt av den sköna orgelmusiken och körsången och greps av en känsla av, att sådant hade saknats i mina strövtåg. Ledsagad av den härliga kyrkomusiken gick jag sakta runt i kyrksalen. Kyrkan är ganska stor. Blicken fängslades av en marmorskulptur, som tjänade både som altar och altartavla. På väggarna har man lämnat kvar betagande fragment av gamla fresker. Och man kan inte sluta att beundra kyrkans hänförande glasmålerier.
Slutligen återvänder jag ut till solskenet. Vi är inne i november, och julen började närma sig. På trottoaren bredvid Santa Maria dei Servi hade man uppbyggt den traditionella, årligen återkommande julmarknaden Santa Lucia.

Och icke enbart i kyrkorna utan också ute i staden hade man uppbyggt stora och små julkrubbor.  
På utkanten av Bologna växer en stadspark vid namn I Giardini di Margherita. Parken uppkallas efter Italiens sista kung Vittorio Emanuele II:s maka, drottning Margherita. Vid huvudingången av parken tigger uppmärksamhet Vittorio Emanueles ståtliga ryttarstaty, och i skuggan av träden håller sig dolt ett litet palats.
Det är höst. De artificiella sjöarna hade tömts och sommarrestaurangen stängts. Några av de svindlande höga träden hade klätt sig i en höstlig färgglans, medan andra träd med mjuka, speciella, Y-formiga barr hade bevarat sin eviga grönska. Bland dessa gröna barrträd stod tempelträd i sin guldgula höstfestklädsel. Ibland dröjde min blick på de blåskiftande kullarna, som hägrar i bakgrunden. Detta är en av de vackraste stadsparkerna, som jag någonsin har sett. 
Stadshuset var värt ett annat besök. Jag klättrade igen uppför de för människostegen orytmiska trappstegen till andra våningen för att köpa en inträdesbiljett till Collezioni Comunali d’Arte (Museo dell’Arte Comunale). Namnen betyder en kommunal konstsamling. 
På en gång efter att museet hade öppnat dörrarna och jag stigit in i den första salen blev jag hänförd över vad ja såg. Samlingen representerar många skolor. Den största delen består av 1600- och 1700-talens konst och av några enstaka verk från 1800-talet. Det gäller även miniatyrmålningar.
Ett verk var för mig över alla andra. Jag stannade som spikad framför målningen vid namn ”Ruth” av Francesco Hayes. Tavlan speglar en beslutsam, djärv och viljestark kvinna. Man kan verkligen inte bara gå förbi Målningen lämnar säkert ingen kall. Det dröjde en stund, innan jag kunde rycka mig lös från att stirra på den och fortsätta med rundan.
Ytterligare visar salarna förtjusande föremål, såsom oerhört värdefulla vaser, krukor, skrivbord, speglar och klockor. Allt emellanåt lönar det sig att lyfta upp blicken mot höjder för att se de underbara freskerna på salarnas tak. Sedan kan man återigen sänka blicken ner på den skickligt knypplade spetsen av Bologna.

Den sista salen i museet är en riktig fridens högborg. Väggarna mellan fönstren i det runda rummet är täckta med fresker skildrande lummiga parker med sprudlande fontäner. Den enda färgen i freskerna är vårgrön. 
Efter denna rening av sinne och tankar beslöt jag ännu att titta in hos museet av Bolognas egen gosse, konstnär Giorgio Morandi (1890-1990) i stadshuset. Museet hade öppnats år 1993. Morandi tillbringade hela sitt liv i Bologna. Hans huvudsakliga alster utsträcker sig tidsmässigt från 1940-talet till 1960-talet, och hans specialitet är flaskorna. Det sägs, att hans ateljé var överfylld med flaskor i olika modeller, olika färger och olika storlekar. Tyvärr kunde jag inte riktigt leva mig in i hans bleka målerier.
Mitt i Morandi-salaarna har bevarats oberört det forna kardinalkapellet. Det var ju dystert och beklämmande.
Jag hittade ett intressant museum till, nämligen Museo degli Strumenti (=Instrumentmuseum). Museet har placerats i kyrkan San Golombano, som inte längre är i bruk. Man har avlägsnat bänkar, altar och predikstol. De vackra freskerna täcker ännu väggar och tak, men nu stals hela uppmärksamheten av museets instrumentsamling,
Samlingen består huvudsakligen av klaviaturinstrument, och man får en bra insikt in i pianots utveckling från 1500-, 1600- och 1700-talens klavikord, cembalo och pianoforte till dagens piano och flygel. Jag fann även ett för mig tidigare okänt instrument: en klavicembalo. Det har även funnits en mobilcembalo. Dess transportfodral påminner om ett större fiolfodral till skillnad av att detta instrument har byggts fast vid fodralet. Mobilcembalon spelas på bordet.
Jag stannade vid varje instrument och följde, hur tangenternas färger hade varierat under århundradens lopp, det vill säga, hur den vita och svarta färgen hade bytt plats, och det hade även funnits ett svart och brunt alternativ.
De historiska instrumenten är oerhört vackra. Alla instrumentlock är öppna, och lockens inre ytor blottar bedårande landskapsmålningar, en vackrare än en annan. Målningar kan upprepas även på instrumentens yttre sidor. För mig personligen var museets vackraste instrument klavicembalon från 1500-talet.            
Jag var fortfarande betagen av instrumenten, då jag på väg hem i förbigående steg in i kyrkan La Chiesa della Madonna di Galliera. Vid ingången var jag nära att i mörkret knuffa omkull två munkstatyer och skrämdes, eftersom de såg så levande och naturliga ut.
Jag beundrade kyrkans vackra kapell, såsom de av Santa Caterina di Bologna och Santa Clara di Assisi samt Sacra Famiglia, där bilden av Kristus etsade sig fast i minnet, eftersom det är mycket sällan, som Han skildras som barn - som spädbarn ja, men inte som barn.     
Nöjd med denna dag spatserade jag till bostaden längs min favoritgata Via Oberdan.
Min värdinna vinkade, att Det Internationella Keramikmuseet, som befinner sig i en närliggande småstad Faenza, kunde möjligen intressera mig. Vid nästa bästa tillfälle åkte jag till Faenza.
Museet står tämligen nära till järnvägstationen. En inträdesbiljett och till rundan i museet, som Gaetano Ballardini har grundat år 1908. Förresten härstammar ordet ”fajans” från namnet Faenza.
I utställningsrummet bredvid ingången fäste jag uppmärksamhet vid en keramiktavla, vars skapare visade sig vara finska, Hilkka-Liisa Ahola, som med detta verk ”Pannello” (=”Panelen”) hade vunnit Faenzas internationella keramiktävling år 1968. Tävlingen arrangeras vart fjärde år.
Det finns rikligt med ny och gammal keramik från världens alla hörn. Det finns japansk och kinesisk keramik. Det finns keramik från de tidiga indiankulturerna till Nära Östens tidiga keramik utan att glömma den grekiska och etruskiska keramiken. Det kändes lite besynnerligt att genom keramiken studera världshistoria, som man i väggtexterna övernog fick läsa. 
I andra våningen finns muggar och fat i överflöd. Gotik och renässans har skiljts åt till sina egna grupper. Det presenteras kärl av majolika. Majolika betyder porig fajans med tennglasyr. Benämningen majolika hänvisar till Mallorca, eftersom konsten att tillverka fajans följde med spanjorerna från Spanien till Italien. Vidare presenteras nyklassisk fajans från Faenza. I små sidorum kan ses porslin, som adeln hade använt.
Man kunde inget annat än beundra människornas skaparkraft och skicklighet. Vilka härliga konstverk hade målats på tallriksbottnar! Serviser bildar den största delen av föremålen, men keramiken verkar böja sig till mycket. Bland utställningsföremålen finns trädgårdsmöbel av keramik, trädgårdsfontäner av keramik, brickor samt ramar för speglar, bilder och tavlor, och inte bara ramar utan också tavlor av keramik.   
Plötsligt lade jag märke till, att jag hade tillbringat i museet tre timmar. Min värdinna hade haft rätt. Alla tusentals föremål var en fröjd för ögat. Det tilltalade en också, att samtliga föremål är absolut hela. Det finns inte en enda spillra eller samling av spillror. Jag håller fullt med om en forntysk fras, som jag läste på väggen: ”Schoonheid is Gesondheid” (= ”Skönhet är hälsa”).   
I Bologna finns åtminstone ett vackert besöksmål, som jag hade hört talas om mycket och som jag ännu måste se, nämligen palatset Palazzo Fava. 
Freskerna på den stora salens tak i palatsets andra våning är så vackra, ett de tar andan ur en. På väggarna syns fragment av de gamla, fina freskerna.

Salen bredvid den stora salen har ägnats åt Nicole Bertuzzis konst och domineras av övernaturligt vackra landskapsmålningar. Detaljerat målade människor och hästar är ett med de idylliska landskapen som en del av det.
Speglar eller målningar dekorerar ytorna ovanför de öppna spisarna. Väggarna täcks av ljuvliga målningar, för de mesta helt enastående landskapsmålningar från 1800-talets romantiska epok. Deras färger är rena och klara, som om ett underbart ljus hade lyst igenom dem. Min tillvaro känns himmelsk. Man vill inte alls gå ut härifrån. Jag känner mig vara i konstens himmel, i konstens paradis, och går med fördröjande steg som i sömnen från sal till sal. Den sista salen visar verk från konstnärerna i Bologna.

Från den vackraste konsten har verkligen valts den allra vackraste för samlingarna i detta palats. Här förverkligas ett klassiskt begrepp om konst, enligt vilket konstens syfte skall vara att höja människosinnet till andra dimensioner och ingalunda att riva ner det.
Som trollad och med huvudet i högre sfärer promenerade jag på kvällskvisten längs Via Oberdan till min bostad. Detta veckoslut var helt ägnat åt allt det vackra.
Det är mitt sista veckoslut i Bologna. Jag går omkring i staden utan något bestämt mål. Det finns bara två veckor till jul, och det syns i gatubilden. Överallt tänds fler och fler julljus. Tvillingtornen Asinelli och Garisenda har från topp till tå fått en hemlighetsfull, blå belysning. På Neptunus-torget har staden rest en mäktig julgran, som utöver ljus har dekorerats festligt. På foten av granen har trollats fram en julgransmatta av den röda och vita cyklamen. Det milda vädret tillåter såväl dekorationer i en utestående julgran som cyklamen på foten av den.
Till jultidens traditioner verkar även höra större och mindre loppmarknader, som växer upp som svampar på gator och gathörn. Även en av huvudgatorna har stängts och reserverats för loppmarknadsdisk. Å, vilken mängd av varor! Loppmarknader har till och med arrangerats inne i kyrkor. Det faller mig in, att vad Själva Julens Herre skulle ha tänkt om detta – Han som kastade omkull försäljningsborden framför templet i Jerusalem.
I staden trängs tiotusentals människor, varför hela centret hade stängts från trafiken. Alla, som bara har orkat, har kommit från nära och fjärran till Bologna för att köpa julklappar och annat tillbehör.
 Jag steg upp trappan till Enzo-palatset, eftersom jag märkte, att det undantagsvis var öppet. Och vad fanns där? Jo, mera loppmarknader. Till skillnad salufördes här mera värdefull keramik och värdefullt porslin än på gatorna, riktiga samlingsskatter.
Jag lämnade försäljningsdisken och gick runt i den flotta förvaltningslokalen med de fina freskerna och tänkte, att Enzo-kungen hade haft det bra att leva här, fast å andra sidan - en fånge är naturligtvis alltid en fånge.   
Den italienska kursen håller på att ta slut för min del. Den sista veckan förgick på samma sätt som alla föregående veckor. Fredagen den 16.12., den sista dagen, förgick även den på ett normalt sätt. Efter lektionerna raskade jag till min bostad för att packa med ett betyg med Cultura Italianas högsta möjliga vitsord i C1-nivåns nio kategorier i skolväskan.
På kvällen bjöd mitt värdfolk mig på en middag. 
Mitt värdfolk steg också tidigt upp för att ledsaga mig till taxin. Det var tur, för att utan deras hjälp hade jag inte kunnat stänga min resväska.

Ute härjade en stormvind, och jag var rädd för att planet inte kunde stiga. Taxichauffören lugnade mig med att säga, att vindens riktning var precis rätt med tanke på planets stigning. Tvärtemot hade vinden från det motsatta hållet vållat problem.    
Taxichauffören hade haft rätt. Stigningen lyckades bra. Ovanför molnen summade jag de förgångna tolv veckorna.

Trots morgonens vindstorm hade jag haft tur med vädret, som hela tiden hade varit milt. Det hade inte regnat mycket, och det hade inte funnits en ringaste jordbävning.

I början hade jag haft orienteringssvårigheter, eftersom detaljplanen av det gamla Bologna är på många ställen oöverskådlig. Namnen på alla smågator och gränder ryms med den bästa viljan inte på stadsplaner. Samma krokiga gata kan till och med byta namn efter varje kurva. Med tiden har Bologna emellertid blivit en av de städerna, som jag bäst känner i Europa.   
Jag tänkte tillbaka på mina utflykter. I öronen klingade fortfarande så vackert den klangfulla italienska frasen: ”Allontanarsi dalla linea gialla.” Frasen upprepades flera gånger på varje järnvägsstation, och den förbjuder resenärerna att trampa över den gula linjen på kanten av plattformen.   
På de trivsamma och underhållande lektionerna enligt det mångsidiga kursprogrammet hade vi försökt att utfärda logiska berättelser med hjälp av lösa bilder. Var och en hade fått i uppgift att ta med sig till skolan ett exemplar av vykort, foton, tidningsurklipp eller vad som helst bild. Vi hade skrivit sagor och kombinerat en enhetlig saga från tre olika, kända sagor. Vi hade skrivit sägner, texter till karikatyrer, skådespel, som vi själva hade skådespelat, och till och med dikter. Vi hade placerats i olika, inbillade situationer, såsom till exempel inför ett polisförhör och inför en rättegång, där vi hade försökt att göra oss förstådda. Vi hade mätt våra kunskaper i frågelekar, och lärarna hade tagit med sig skojiga spel. Vi hade skrivit texter till filmstycken, vars ljudsättningar hade tystnats ner. Vi skulle gissa på grund av minerna, hurudan situation som kanske var i fråga och vilka slags saker skådespelarna möjligen diskuterade. Därtill skulle vi tidsbestämma längden av våra repliker så, att de passade ihop med längden av filmscenen. Sedan skulle vi läsa våra repliker själva med att leva oss in i händelsen på scenen. Ja, verkligen – vi hade haft det roligt.         
Pirkko Viljanen

Rauma, Finland
